EAAHNIKH AHMOKPATIA HELLENIC
REPUBLIC

YIHOYPI'EIO OIKONOMIKQN MINISTRY OF
FINANCE

1° avtiypago Yo v EAAviksy @opodroyikr) Apyn - 1% copy for the Hellenic Tax Authority

AITHYXH ENIXTPOOPHYE-CLAIM FOR REFUND

SYMOQONA ME TH SYM®QNIA METAZY THZ EYPQITATKHE KOINOTHTAX KAI THE EABETIKHEZ
YYNOMOZIIONAIAX

7oL TPoPAETEL PETPaL 1IodOvapa e To Oeomilopeva oty Odnyia 2003/48/EK tov ZvpBoviiov yio ) @opordynon

TV Vo HOPEPT) TOKMV EIGOONUATMV OO OTOTALEVCELG
UNDER THE AGREEMENT BETWEEN THE EUROPEAN COMMUNITY AND THE SWISS
CONFEDERATION
providing for measures equivalent to those laid down in Council Directive 2003/48/EC on taxation of
savings
income in the form of interest payments'

I. AIKAIOYXOZX TOY EIZOAHMATOZX (ETAIPEIA H" MONIMH EI'KATAXTAZXZH)
BENEFICIARY OF THE INCOME (COMPANY OR PERMANENT ESTABLISHMENT)

[IApng envopio g eTorpeiog ) ™ LOVIUNG £YKaTAGTAOS

Full name of the company or permanent
eStabLISHIMENt. . ...

[IApng 8/von (080¢, mOAN, Tay. kddKag, Kpdtog)

Full address (street, city, postal code, State)..............cc.cooiiiiiiiiiiiiiiiee ettt et

Ovopa kot diehvven vopyov avimpoodnov oty EAAGSo

Name and address of legal representative in Greece (if

Hpepounvia GYETIKOV GULOOVNTIKOD - Date of Power of  Attorney (if

II. O KATABAAAQN TO EIZOAHMA - I[IEPII'PA®H EIZOAHMATOZX & I[TOXZQN
PAYER OF THE INCOME - DESCRIPTION OF INCOME & AMOUNTS

TOKOI - INTEREST/AIKAIQMATA — ROYALTIES

O «atafdriov  tovg toOkovg/ta | Hpepopnvio g doavelokng Hpepounvia/eg Axabdpioto  mocd | Ddpogmov IToc6 dpov
Sioudpota ovpPaocng/coppacng yo KTHONG TOV TOKOV/Sikampdtov | mopakpotinke | TpogemoTpoen
(emwvopia, 8/vom, TOAN) ™mv adeto. EKPETAAAEVONG TOKoV/dikoimpdtov | Gross amount of | Tax withheld Amount of tax
Payer of the interest/ royalties Date of the loan agreement/ Due date/es of interest/royalties to be refunded
(name, address, city) license agreement interest/royalties

1v.3363/2005 (PEK A" 159)-Law 3363/2005 (Official Gazette A™ 159).

Katd mn Sicpkeia HeTaBaTikng TTEQIOSOL OKTM £TCV N EAAGSa Ba epappdlel, cLVTEAEOT pOpoL 10% artd TNV 11 IoLAIOL
2005 ¢ TNV 301 lovviov 2009 KAl CLVTEAEDTH) POPOL 5% Ao TNV 1n lovAioL 2009 £wg TNV 30N lovviov 2013, eKTOC AV N
opIoTAPEVN IOPPaCN TEPI ATTOPULYNG TNG SITAAC PopoAoyiag HETAEL EAANGSAC kal EABeTIKAC IuvopooTtoviag
TTOOPRAETTEI ELVOIKOTEPN POPOAOYIKH PETAXEIPION.

During a transitional period of eight years Greece will apply, a 10% tax rate from July 1st 2005 to June 30t 2009 and a
5% tax rate from July 1st 2009 to June 30t 2013, unless the existing Convention for the avoidance of double taxation
between Greece and the Swiss Confederation provides for a more favourable taxation treatment.
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III. AOIIEZ ITAHPO®OPIEX I'TA THN ETAIPEIA H" TH MONIMH ETKATAXTAXH
FURTHER INFORMATION ABOUT THE COMPANY OR THE PERMANENT ESTABLISHMENT"

1. O artdv givan gTonpeio, KATOWKOG Yoo POPOAOYLKOLS okomoVg otnv EAfetikn NAI OXI
Yvvopoomovoia; I:I I:I
Is the claimant a company, resident for tax purposes in the Swiss Confederation?

YES NO

2. O atwv givo povun eykatdotoot evpiokopevn oty EABetikn Zuvopocmovdia; NAI OXI
Is the claimant a permanent establishment situated in the Swiss Confederation? I:I I:I

YES NO

[Ipocdiopiopdg g etatpeiog g omoing amotelel LoVIUN EYKOTAGTAGN.
Identification of the company of which it is a permanent establishment.

2.1. IT\png ermvopio g eTopeiog
Full name of the company

2.2. IIpng 8/von (000g, TOAN, Tay. KOSTKOG)
Full address (street, city, postal code)

2.3. X mowo Kpdrog Méhoc g Evponaikng Evemong sivat n etarpeio kdtokog yio
(POPOAOYIKOVG GKOTTOVC;
In which Member State of the European Union is the company resident for t
purposes?

2.4. H ev Moyo etaupeio mAnpol tig mpoimoféselg tov tpitov kot T€TapToL £d0pion TG NAI OXI
map. 2 Tov dpBpov 15 g Zupewviag petagd g EK kot g EABetikng Zvvopoonovdiog
Does this company fulfill the requirements of the third and fourth dash of par. 2 of
article 15 of the Agreement between the EC and the Swiss Confederation?

YES NO

3. H etarpeia mov amotehel 10 dkaiovyo Tov €1600NUATOG (1] TG OTolag 1) HOVIUN NAI OXI
£YKATAGTOOT OTOTEAEL TO SIKOLOVYO TOL ELGOONUOATOG) KATEYEL AUECH EAAYIOTN
ouppeToxn 25% 610 PETOYIKO KEPAAOLO TNG ETOLPELNG TOV KOTAPAALEL TO 16O
(1 g etaupeiag, kKatoikov oe dAro Kpdrog Mélog ¢ Evponaiknig Evemong, g
omoiag 1 poviun eykotdotacn Aoyiletol og o kataPfdAiov to eleddnua), eni YES NO
TOVAGYIGTOV dVO £T1);

Has the company which is the beneficiary of the income (or whose permanent
establishment is the beneficiary of the income) a direct minimum holding of 25%

in the capital of the company paying the income (or in the company, resident in anoth
European Union Member State, whose permanent establishment is treated as the payq
of the income), for at least two years?

4. H etoupeio mov katafdiiel to g160dnpo. (| 1 etoupeia, kdtowos og dAro Kpdrog Méhog NAI OXI
™mg Evponaikig Eveong, g omoiag n poviun eykotdotaon Aoyiletor og o katafdilmv
TO ELCOOMU) KOTEYEL AUEGO EAAYLOTN GUHUETOXN 25% GTO LETOXIKO KEPAAOLO TNG
£Tapeiog Tov anotelel To S1kaovY0 TOV E1GOIMUATOS (1] TNG omoiag 1 Loviun
€YKOTAGTOON OmOTEAEL TO SIKOOVYO TOV EIGOSNHOTOG), EML TOLAAYIGTOV SVO £TN); YES NO
Has the company paying the income (or the company, resident in another European
Union Member State, whose permanent establishment is treated as the payer of the
income) a direct minimum holding of 25% in the capital of the company which is the

2YLUTTANPGOTE TO €V AOYW TUNAUA KAl onueiaTe “X™ dTToL apuodle-Complete this section and mark with “X" where
appropriate.
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beneficiary of the income (or whose permanent establishment is the beneficiary of the
income), for at least two years?

5. M tpim gronpeia, n onola eivon kdtotkog Kpdtovg Mérovg g Evponaikng Evaoncg, NAI OXI
KoTEXEL ApESH EAAYIOTN GUUUETOYXN 25% GTO HETOYIKO KEQGAAOLO TOGO TNG ETOLPEING
OV OOTEAEL TO SIKOLOVYO TOVL E1GOOMUATOS (1] TNG OTTOTOG 1 LOVILT EYKATAGTAOT
OTTOTEAEL TO SIKOLOVYO TOL EIGOOMUATOC), OGO KoLl TNG ETOUPEING TOV KATAPAAAEL TO
g1000M 0 (1 ™G etarpeiag, katoikov g ahro Kpdtog Mélog g Evponaixnc Evoong, YES NO
™G omoiog 1 poviun eykatdotacn Aoyiletar g o katafdAlov o e166onpua), et
TOVAGYLOTOV OVO €TN);
Has a third company, which is a resident of a European Union Member State, a dir
minimum holding of 25% both in the capital of the company which is the beneficiar
of the income (or whose permanent establishment is the beneficiary of the income)
and in the capital of the company paying the income (or of the company, resident in
another European Union Member State, whose permanent establishment is treated
as the payer of the income), for at least two years?
[Tpoodiopiopds g tpitng etarpeiog.
Identification of the third company.
5.1. ITApng emwvopia g etarpeiog
Full name of the company

5.2. TIMypng 8/von (086¢, TOAN, Tay. KOJKIC)
Full address (street, city, postal code)

5.3. Ze mowo Kpdrog Méhog g Evponaikng Evoong eivor n etoupeio kdtotkcog yio
(POPOAOYIKOVG GKOTTOVG;
In which Member State of the European Union is the company resident for t
purposes?

5.4. H ev Moyo gtorpeio mAnpot Tig mpoimobécels tov tpitov Kot t€taptov edapiov g NAI OXI
map. 2 Tov dpBpov 15 g Zupewviag petatd g EK kot g EABetikng Zvvopoonovdiog
Does this company fulfill the requirements of the third and fourth dash of par. 2 of
article 15 of the Agreement between the EC and the Swiss Confederation?

YES NO

IV. AHAQXH TOY AITOYNTOX
DECLARATION BY THE CLAIMANT
AnAdvo 0Tt gipot 0 TPayUaTKOS S1KotovY0G TV TOKMV 1/KoL SikompATov mTov avapépovtatl oto Tuipa I kot 6t ta
aVOQEPOUEVA G° ATV TNV aitnor givorl anolvtmg axpipn kot oAnor. Ilapakodd 1o ETGTPEPOUEVO TOGO VO GTOAEL
amevBeiog ot etarpeio 1 oty Tpdmela oL AvOEEPETAL TOPOKAT®.
I hereby declare that I am the beneficial owner of the interest or/and royalties mentioned in section II and that the

particulars given in this claim are accurate and true in every respect. Please make the refund direct to the
company or
to the Bank mentioned below.

Tpbmela-Bank

Ap. AOYOPLOGLOU-ACCOUNE NI\ . ...t e e e e et ettt e e e

Toémog ko nuepounvia. - Place and date Y7roypaer Kot Gepayido Tov o1tovvtog
Signature and stamp of the claimant
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V. HIZTOIOIHTIKO THE AAAOAAITHE ®OPOAOI'IKHE APXHY’
CERTIFICATION BY THE FOREIGN TAX AUTHORITY

(A) Motomod 6Tt 0 ALTOV EivarNTav KATA TO £T0G
(A) I certify that the claimant is/was during the year .........c.ccceveiiiiiiiiiiiiiiinninnn ,

o) KATOIKOZ yio. @OpoAOYIKOVG GKOTOUG GTNV .eevvereereenrereenierverienieeseeseeneeneensensensennes kot dev  éyel, €& dowv yvopilo,
Baoer ocvpeevidv mepl dimAng eoporoyiag pe tpito Kpdrn, katowkion yio goporoyikods okomohs 6€ avtd To Tpito
Kpdrog, kot

a) RESIDENT for tax purposes in . . 4 and is not, to the best of my
knowledge, under any double tax agreements w1th any thlrd States, res1dent for tax purposes in that third State,
and

B) vioBetel T popen etapeiog meplopiopévng evBvuvng (-société anonyme/ Aktiengesellschaft/societa anonima,
-société a responsabilité limitée/Gesellschaft mit beschrankter Haftung/societa a responsabilita limitata,

-société en commandite par actions/Kommanditaktiengesellschaft/societa in accomandita per azioni), kot

b) adopts the form of a limited company (-société anonyme/Aktiengesellschaft/societa anonima,

-société a responsabilité limitée/Gesellschaft mit beschrinkter Haftung/societa a responsabilita limitata,
-société en commandite par actions/Kommanditaktiengesellschaft/societa in accomandita per azioni), and

Y) VTOKELTOL GTO POPO ETAPELDV, YDPIG VOl ATOALACTETOL E01KA 0o TIG KOTAPOAEG TOKOV KOt SIKOLOUATOV.
¢) is subject to corporation tax, without being exempted in particular on interest and royalty payments.

(B) [Miotonoid 41t 0 autddv elvarntay KoTd To £T0G
(B) I certify that the claimant is/was during the year ........c..cccecviviieiniiiieinininnen y

MONIMH ETKATAXTAZH mov gupicketol oty

a PERMANENT ESTABLISHMENT situated in the
5
Ténog ko nuepounvia - Place and date Yroypoen - Signature ...........cccocevievinieninienenen.
Tithog - Designation

Enionun Zepayida g ®oporoykic Apyng
Official Stamp of the Tax Authority

TIPOZOXH: H 6e0tepn ko n té€taptn celida kabe avirypdeov Bo TPETEL VO EKTVIOVETOL GTNV TGO TAELPA TNG TPATNG KOL TNG

3youtTAnpoTe To Tredio (A) 1 (B), avaloya pe Tnv mrepimtwon-Complete field (A) or (B), as the case may be.
4Ovopaacia Touv Kpdtoug Katoikiag-Name of the State of Residence.
50vopaacia Tou Kpatovc-Name of the State.
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Tpitng oeAidog, avticTorya.
ATTENTION: The second and fourth page of each copy has to be printed out on the reverse side of the first and third page,
respectively.
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